WEEKLY   BULLETIN -  ŽUPNI   TJEDNIK       02
         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
      20 -  27. travnja-   April  20 – 27, 2014. 
Monday- Ponedjeljak: 21. travnja – April  21, 2014.
St. Anzelmo
7,00PM  + Tomislava  Doležal  - Tomislav  Doležal
Tuesday – Utorak:  22.travnja – April  22, 2014.
St. Teodor
7,00PM + Mato,Marko i Mladen  Lozina – Mato/G.Lozina
Wednesday – Srijeda: 23.travnja – April 23,2014. 
St. Juraj
7,00PM+Katica,Stjepan  Mručkovski – Ivanka/Z.Mručkovski
Thursday – Četvrtak: 24.travnja – April  24, 2014.
St. Fidel  Sigmaringen
7,30PM + Kata  i  Stjepan  Bilić – I/Zlatko  Mručkovski
Friday  -  Petak:25. travnja – April  25, 2014.

St. Marko  Evandjelist
7,30PM + Vera  Pristaš – Zoran/Zdenko  Anušić
Saturday - Subota: 26. travnja – April 26, 2014.
St. Kleto  i  Marcelin
 4,30PM  + Magdalena  Redington –Maria Cedenkowitsch
6,00PM + Gertrude  Pfeiffer – Ob. Mirko  Ćorić

Sunday - Nedjelja: 27. travnja – April 27,2014.
Second  Sunday  of  Easter- 2.uskrsna  nedjelja

8,30AM -  For  Parishioners
10,00AM + Ružica  i  Stjepan  Zeba – Kaja  Zeba
      + Andja  Trogrlić – Ob. Trogrlić

      + Pok.iz ob. Andjić i  Menjak – Ob. Trogrlić

      + Alexander  Pfeiffer – Ob. Mirko  Ćorić

      + Ružica  Vuleta – Ivica  i  Luca  Dilber

      + Ana  i  Stjepan  Ban – Josip  i  Svjetlana  Ban

      + Mara  Kriišto -  Andjelka  Lujanović

      Na  čast  Gospi  - Obitelj  Anić

      Za  zdravlje  Ljiljane  Dilber – Ob. Dilber

     ==========================

MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS
Easter - Uskrs: 20.travnja – April  20, 2014.

10,00AM –  Ivica  Barać
Nedjelja - Sunday: 27. travnja – April  27, 2014.

10,00AM -  Marinka  Nekić
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 MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS
Uskrs - Easter:  20. travnja  - April  13, 2014.

10,00AM- Martina  Trogrlić, Matej i Andrea  Jurčević, Stephan Bošnjak.
Nedjelja -  Sunday: 27. travnja – April  27, 2014.

10,00AM- Anthony Mijatović, Ivan Jerković, Matthew Knežević   i  Matija  Puljić
PJEVAJU  PSALAM  ZA  VRIJEME  SV. MISE – 

During  the  Holy  Mass  responsorial  Psalm  to  be  sing  by:
Uskrs – Easter:  20. travnja – April  20,2014.

                                  Rudolf  Mijačević
Sunday – Nedjelja: 27.travnja – April 27, 2014.

                                  John  Kožul
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers
Nedjelja – Sunday: 20. travnja  -  April  20, 2014.

Jozo  Barać, Mirko  Kvesić, Luka  Andjić,Paul Pekić
Easter - Uskrs: 27. travnja – April  27, 2014.
Max  Ćorić, Jozo  Jurčević, Karlo  Anić, Tomislav  Vidović
========================================    
             PARISH'S    ANNOUNCEMENTS 
                            April  20, 2014.
The Resurrection of the Lord - Easter we celebrate, today, on April 20, 2014: On Easter we awaken to celebrate the holiest day of the year, when we rejoce with exultation because of the resurrection of Jesus Christ! By his resurrection Jesus has overcome the ancient curses of sin and death and has opened the doors to heaven. In the Gospel, St.John tells how the women ran to inform the disciples that Jesus' tomb was empty. The disciples then ran to see it forthemselves. While some stopped, afraid to enter the tomb, others entered, saw and believed. In the frist reading, St. Peter racalls Jesus' life, his brutal crucifixion, and how God raised him from death on the third day. Then Peter proclaims Jesus' life-giving message, saying,“ Everyone who believes in him will receive forgiveness of sins“. This is good news indeed, the most wonderful news ever heard; Christ is alive and he is our salvation. How does it feel to know that the living Jesus offers to forgive all our sins?(Gospel: John 20: 1-9) 
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Happy and Blessed Easter: Easter should be at the center of our lives. The meaning of Easter is not only life beyond the grave for all men and women who do God's will but also life with God in this world. Just as God raised his Son from the dead, so too, we shall be raised; we too shall be transformed. „You have put on Christ. In him you have been baptized.“ Our transformation in Christ begins here on earth. By accepting new life in Christ we reject sin. Our life style and actions should reflect this. Those who see us should also see the risen Lord in our deeds and words. That is the challenge of Christ's Resurrection. 
 May Easter celebration bring you Christ's peace and joy. We thank you for your co- operation and generosity. We wish you a Happy and Blessed Easter. 

An  Easter  Party  will  be  held, today,  on  Easter  Sunday, April  20, 2014,  in  the  new  parish  hall  after  the  10 o'clock  Mass.  Barbecued  Lamb  and  Pork  will  be  sold.  Pero  Okic  with  his  co- worker  has  prepared  DG-e  music. 
A  Night  at  the  Races   to  benefit  the  Jercinovic  Family,Saturday,  May 10, 2014. Doors  open  at  6:30 p.m. Races  begin  at  7,00 p.m. $ 20  a  Person  includes  Beer, Soda & Light  Snacks. Checks  payable  to: The  Jervinovic  Fund. To reserve your  ticket,  please  send  your  name  and  payment  to  JoAnn  Greenwell@the  Learning  Center. For  questions  email  or  call  Kate  Zust – 314 – 434 – 9917, JoAnnGreenwell-grnwlls@gmail.com
May Devotions in Croatian ( The Rosary and the holy Mass) during the month of May will be held in our church every day at 6,30pm. After Devotion follows the holy Mass. Let us dedicate the month of May to our blessed Mary, Mother of our Lord Jesus Christ, asking her to protect our families and our parish with God's help. 

The Annual Catholic Appeal (ACA) starts in our parish  on April 26/27, 2014 and it will continue until May 10/11, 2014. Thousands of our fellow Catholics will make sacrifices by contributing generously to the ACA enabling our Archdiocese to cary out its charitable, educational and pasoral work in the name of us all. When we help and serve others, we give witness to our unity and our solidarity in Jesus Christ. In those we serve - the homeless, the sick, the elderly and the handicapped - we meet Christ. This annual Catholic appeal challenges each of us to act out of our faith and to bring the presence of Jesus Christ to others through the sharing of our gifts. Please be generous as you make your 
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pledge to the 2014 ACA. Your pledge card will  be  placed on one of the tables in front of the side altar  in  our  church.The cards 
have been placed alphabetically. You  will  take your card  home. You can make your pledge and downpayment or full payment any time during next three weeks. Please make sure you sign and return the pledge card with your payment to the parish. If there is  no card for you on the tables, please let us know, and we will gladly provide one for you. We appeal to every prishioner to help us reach our assigned goal for this year of $ 6,473.00. Thanks in advance!
Celebrating Mother's Day: Dear Parishioners, on  May 10th, 2014, you will have the opportunity, with pleasant music which  will  be  prepared  by  Mr. Pero  Okic  and  his  co-worker, with entertainment program and a delicious dinner, all for just $ 15.00 for adults and $ 5 for children, to thank your mothers for all what  they have done for you,  and  will  do. Let  us  come together to give thanks to all mothers. Celebration  organized  by  the Society of  St.. Anne.
Religious  instructions for  the  school's  children  who will  receive  the  First  Communion  is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
Croatian  Weekend  School  is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass   at  the  usual  time.
 Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  and  our  sick   parishioners. 

 Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  Mara  Zeba.
Weekly  Adoration  of  the  Blessed  Sacrament  in  our   church  is  held  every  Thursday  evening  from  6,00 -  7,00PM. Our  savior  Jesus  Christ  waits  for  us  to  come  to  Him  in  the  Most  Holy  Eucharist.  Come,  bring  Him  your  hopes,  your  prayers,  your  tears  and  fears.

Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during  
last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  glory  
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and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  doing  good.
Festival -  Youth  Rally  2014  for  the  Croatian  Catholic   youth  of  North  America  will  be  held  on  July  4 – 6, 2014  in  the  Croatian  Catholic  parish  Queen  of  Peace  in  Norval, Canada,  at  the  following  address: 9118 Winston  Churchill  Blvd, Norval, On, L0P 1K0. This  event  is  specifically  of  the  religious  nature  -  a  celebration  of faith  and  youth.  Most  of  the  content  of  this  event  will  take  place  in  English. Participants  are  requested  to  be  present  during  the  entire  meeting.  All  participants  outside  of  Toronto  will  be  accommodated  by  the  Croatian  families. For  all  other  information  please  Excitement. Address:  Maryland  Heights  Community  Center  2344 McKelvey Rd, Maryland  Heights, M0 63043. Contact  Kathy ( 314) 434 – 9917  or  (618) 451 -7450.

Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  please,  note  
who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  extra  prayer  for  them.

Marriage  Encounter: For  more  information  on  weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St. Louis,  just  visit  www.stl-wwwwme.org    or  call  324 – 469 – 7317.

For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian School, Religion's  Classes  for  First  Communion, Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir  
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  which  we  have  during  each  year.

Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  
and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish.
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Croatian  Radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  who  could  help  us  with  your  donations  to  support  our  Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  contributions  to  Mara  Zeba, Sunday's, after the  holy  Mass  at  our  hall  or  your  donations  you  could  send  through  the  mail  to  our  Parish's  Office.
Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the
inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 1313, ext. 3115.
               ==================================
                        ŽUPNE    OBAVIJESTI

                              20. travnja  2014.
Uskrsno slavlje – proslava Kristova uskrsnuća je, danas, 20.travnja 2014. Na Uskrs slavimo Kristovo uskrsnuće. Kristovo uskrsnuće je temelj i razlog našega vjerovanja, naše vjere u Boga. Sv. Pavao veli da Isus Krist nije uskrsnuo uzalud bi bila naša vjera i naš život. Stoga je Kristovo uskrsnuće zalog našega uskrsnuća . Mi vjernici- kršćani pozvani smo da budemo sinovi uskrsnuća. Sinovi uskrsnuća smo jedino onda ako živimo prema Božjim zapovijedima, ako je naš život u skladu s Božjom voljom. Nakon pučke sv. Mise je zajedničko čestitanje Uskrsa u novoj dvorani gdje je već u planu uskrsna veselica. 
Želimo vam svima sretan i blagoslovljen Uskrs. Danas zahvaljujemo Bogu za otkupljenje koje nam je darovao po svome Sinu Isusu Kristu. Sin Boga vječnoga svojom smrću na križu temeljito je nadvladao zlo i otvorio put za povratak Bogu Ocu. Krist koji je trpio, umro i pokopan sada je živ. On nam omogućuje da živimo uvijek kršćanskim životom. Nakon pučke sv. Mise je zajedničko čestitanje Uskrsa u novoj dvorani gdje je već u planu uskrsna veselica. 
 Hvala vam na suradnji i novčanim doprinosima u korist naše hrvatske župe u St. Louis-u.  

 Želimo vam sretan Uskrs uz izobilje Božeg blagoslova.

Uskrsna veselica održat će se u našoj novoj dvorani,danas, na Uskrs, 20.travnja 2014 nakon hrvatske sv. Mise. Bit će na ražnju pečene janjetine i svinjetine. Bit će i lijepe hrvatske glazbe. Svi ste srdačno pozvani  na  ovu  veselicu. 
Svibanjska pobožnost je svakog dana u svibnju mjesecu s početkom u 6,30 sati navečer. Nakon pobožnosti slijedi sv. Misa. Nastojte doći na ovu pobožnost u što većem broju da 
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nam tako po zagovoru Blažene Djevice Marije naš Gospodin Isus Krist bude u pomoći u našemu osobnom, obiteljskom, svakidašnjem i društvenom životu. 

Proslava  Majčinog  dana: Dragi  župljani,  dana  10.svibnja  2014, imat  će  te  priliku,  uz  ugodnu  glazbu koju  će  pripremiti  Pero  Okić  sa svojim  suradnikom,  uz prigodan  program  i  ukusnu večeru,  a  sve to  za samo  $ 15.00  za  odrasle  i  $ 5.00  za  djecu,  zahvaliti  svojim  majkama  za  sve  što  su  za  vas  učinile,  što  čine  i  još  će. Dodjite  da  zajedno  zahvalimo  svim  majkama.  Proslavu  organizira  Društvo  Sv. Ane. ( Odbor  Društva  Sv. Ane)
Danas  na  Uskrs neće biti vjeronauk  nakon  sv. Mise. Imajte u vidu ovu napomenu. 

Skupljanje novčanih srestava za karitativni rad naše nadbiskupije - Annual Catholic Appeal (ACA) započinje  26/27. svibnja 2014 i  završava  10/11.svibnja 2014. Kroz naznačena sljedeća tri tjedna katolici nadiskupije St. Louis-a dat će novčanu pomoć nadbiskupiji s namjerom da joj omoguće da pomaže katoličke osnovne škole, katoličke srednje škole, sjemeništa, školanje djece iz siromašnih obitelji, bolesne, siromašne, protjerane i napuštene ljude i žene, izbjeglice i druge karitativne i humanitarne aktivnosti. Pozivamo sve župljane da se uključe u ovu sabirnu akciju nadbiskupije, koja nam je učinila dosta dobra. Dokažimo da smo voljni obaviti svoje obveze prema njoj. Vaše karte - obveznice  će  biti  na stolovima pred pokrajnim oltarom u  našoj crkvi. Karte -obveznice su poredane po abecedi. Nakon sv. Mise, molimo vas, uzmite svoju kartu - obveznicu. Kroz sljedeća naznačena tri tjedna dajte jedan značajan novčani doprinos nadbiskupiji, potpišite kartu- obveznicu i povratite je župi. Svoju obveznicu  možete isplatiti odjednom ili u ratama. Obaveza naše župe je da, ovoga puta, dadnemo nadbiskupiji $ 6,473.00. Hvala vam unaprijed na suradnji. 
Vjeronauk  za  prvopričesnike  i  krizmanike  je  nedjeljom  nakon  pučke  sv. Mise  za  vrijeme  nastave  u  Hrvatskoj   školi.

Hrvatska  škola  je,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv.  Mise. Roditelji,  koji  imate  djecu  za  Hrvatsku  školu,  molimo  vas,  da  ih  redovito  dovodite  u  Hrvatsku  školu.
Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-wwwme.org.
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Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba.

Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba.
Mladifest  -  Youth  Rally  2014  za  hrvatsku  katoličku mladež  Sjeverne  Amerike  održava  se  4 – 6. srpnja  2014  u  hrvatkoj  katoličkoj  župi  Kraljice  Mira  u  Norvalu  u  Kanadi  na  adresi: 9118 Winston  Churchill  Blvd,Norval, On, L0P 1K0. Ovaj  dogadjaj  je,  izričito,  vjerske  naravi - slavlje  vjere  i  mladosti. Većina  sadržaja  ovoga  susreta  odvijat  će  se  na  engleskom  jeziku. . Od  sudionika  se  traži  da  budu  prisutni tijekom  čitavog  susreta. Svi  sudionici  izvan  Toronta  bit  će  smješteni  po  hrvatskim  obiteljima. Za  sve  druge  informacije  obratite  se  na  sljedeći  e-mail: info@norvalmladifest.com.
Noć na utrkama u korist Jerčinović Family je u subotu,10.svibnja 2014. Vrata se otvaraju u 18:30. Početak utrke je  u 7 sati. $ 20 dolara  po osobi  uključuje pivo, sodu i laganu  zakusku. Za  rezervaciju svoje ulaznice, pošaljite nam svoje ime i  novac na JoAnn Greenvvell @ edukacijskom centru. Za  pitanja  obratite  se  na  e-mail ili nazovite Kate Zust-314-434- 9917 JoAnn Greenvvell- grnwlls@gmail.com.
Sveta  Misa  subotom  po  podne  u  6,00  sati   ima  vrijednost  nedjeljne  sv. Mise.  Ima  jedan  broj  župljana  koji,  nedjeljom,,  rade  i  radi  toga  nisu  u  mogućnosti  doći  na  sv. Misu.  Stoga  je  Crkva  odredila  da  subotnja  sv. Misa  u  6,00  sati  po  podne  ima  vrijednost nedjeljne  sv. Mise.  Župljani,  vi  koji  radite  nedjeljom,  imajte  u  vidu  ovu  crkvenu  odredbu  -  napomenu.  Sv. Misa  subotom  po  podne  u  6,00  sati  slavi  se  na  hrvatskom  jeziku.

Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu  i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  zajedništvo. 

Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom u
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raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  djelima  na  slavu  Njegovu.
Program  Hrvatskog  radijo  sata  je  glas  Hrvatske  zajednice  u  St. Louis-u. Vrijeme  emitiranja  ovoga  programa  je,  nedjeljom,  od  12,00  -  1,00  po  podne  na  radijo  postaji  WEW  770 AM.  
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  školu,  vjeronauk  za  
Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  mladež, Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu. 

Tjedno  klanjanje  Presvetom  Oltarskom  Sakramentu   u  našoj  crkvi  je  svakog  četvrtka  od  6,00  -  7,00  sati  navečer. Odvojimo  nešto  vremena  u  tjednu  i  molimo  se za  svoje  potrebe,  za  potrebe  svojih  obitelji  i  za  potrebe naše  župne  zajednice.
Važna  napomena: Prema  crkvenim  propisima  i  odredbama  u  crkvu  na  sv. Misu  se  ne  ide  u  kratkim  hlačama,  u  raspalim  hlačama  po  koljenima,  u  majicama bez  kratkih  rukava  i  sa  žvakaćom  u  ustima.  Imajte  u  vidu  ovu  napomenu.  Crkva  je mjesto  koje  zahtijeva  pristojnost i  jednu  odredjenu  kulturu  u  oblačenju.  Čudno: 
kad  se  ide  na  proslavu  vjenčanja  ili  na  neku  drugu  proslavu,  onda  se  ide  u svečanim odijelima.  Svima  za  razmišljanje.
www.StJosephCroatianCatholicChurch.com   is  the  Website  of  our  Parish.  You  can  use  it  to  be  informed  regading  our  Parish's  activities- Ovo  je  gore  naš  website  na  kojemu  možete  pogledati  koje  su  naše  Župske  aktivnosti.

For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466. He  can be  reached  through  his  e – mail: kabram@sbcglobal.net. 
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VAŠI  NOVČANI  PRILOZI -  YOUR  CONTRIBUTIONS:
Prva kolekta–First Collection: 13.IV.014.: $ 2,862.00
Devotional  Candles -  Zavjetne  svijeće:  $ 154.00
Za  Bar: Hrvatski  Domobran  $  250.00
    Velika  hvala  za  vaše  novčane  priloge – Thanks  a  lot  for  your  donations  to  the  church.  
  ========================
  MISIJSKO   POSLANJE   HRVATSKE           ŽUPE
                      U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku.
                       ( Archdiocese  of  St.  Louis, M0) 
         MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH

              CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church 
and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gospel  in  their  daily  lives. Since  
the  vast  majority  of    parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  Language. 
             (Archdiocese of St.Louis )                                       ======================================
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               Proslave  u   2014- oj  godini:
April  20,2014.   Uskrsna  veselica – Easter  Party
May 11, 2014.    Mother's  Day -  Majčin  dan
May 25, 2014:    First  Communion  -  Prva  Sv. Pričest
June 01,2014.     Spring's  Picnic -  Proljetni  piknik
June 15, 2014.     Father's  Day
August 31, 2014.    Croatian  Day- Hrvatski  dan
Sept. 27, 2014. Concert  for  Renovations – Koncert   za    
                         Renoviranje

October  26,2014.: Pileći  ručak – Chicken  Dinner

Nov.29, 2014. Dance  for  Thanksgiving  Day – Ples  za  Dan  

                        zahvale.                               

Dec. 07, 2014.  St. Nicholas  Day -  Nikolinje

Dec, 14, 2014.  Election  of    Parish's  Council -  Izbori  za  
                         Župno  vijeće

Dec. 14,2014.: Božićna  veselica – Biranje  novoga  Odbora 

                        za  Društvo  Sv. Ane
Dec.31,2014. New  Year's  Party -Novogodišnja  zabava 
    MASS   SCHEDULE

Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian

Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian

Sunday: 8,30am: English , 10,00am: Croatian 
          CONFESSIONS
Saturdays. 4,00-4,30pm, 5,30-6,00pm

Before  Masses  on  Sunay  and   Holy Days

           EUCHARISTIC  ADORATION
Thursday: 6,30 – 7,00pm.
  CHRISTIAN      MARRIAGE
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  preparation  are  available  in  the  office.
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal   Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  the  Parish's  Office.
             ANOINTING  OF   THE  SICK:
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing.
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FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  Rectory  before  publication  in  the  newspapers.

SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night.
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office.
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven.

Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  collection  basket  at  any  Mass:
Name:____________________________________________

Address:__________________________________________
Phone:___________________________________________
                   RASPORED   MISA 

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom

Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom
                  ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  blagdanom  prije  sv. Misa. 
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm.
Notice:  This  page  does  not  belong  to  the  current  bulletin
                 CRKVENO  VJENČANJE

Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  župnome  Uredu.
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje.
Notice:  This  page  does  not  belong  to  the  current  Bulletin.
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  sakramenat  bolesničkog  pomazanja.
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama.

 POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme.
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: 
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  dogovor.
                      POČIVALI  U  MIRU!
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  Gospodinu  Isusu  Kristu.
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:__________________________________
Adresa:_______________________________________
Telefon:_______________________________________
